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Written as signment
Translate the following text into English,

Note thatyou will be able to find many of the words in The Lion, the Witch
and the Wardrobe.

Laven, heksen og garderobeskabet
C.S. Lewis beskriver hvor

. dan han fik ideen il at skrive eventyret om
Narnia:

50m stdr med en Paraply og nogle pakker midr i en snedzkker skov. Da

jeg blev gudfar for lille Lucy, ik jeg lyst til ar bruge dette billede j en

historie som jeg kunne fortzlle til hende

I den endelige version af Loven, heksen og garderobeskabet mader hoved-
petsonen Lucy denne faun som der forste vaesen i landet Narnia. Lucy
finder ved et tilfielde Passagen til dette merkelige land. Her findes der
szre skikkelser, dyrene kan tale
kunnevare et paradis, men den onde, hvide heksJadis har taget magten
og skabt landet om ti] er koldr dikrarur - en evig vinter.

Tumnus, vover pelsen og inviterer Lucy hjem til

oprigtigt glad for at made et menneske, “en dat-
» .
ter af Eva”, men har ordre t] at rapportere til Jadis hvis han s

: er nogle
mennesker. Jadis frygter en spAdom om at fire menneskebgrn sk

C.S. Lewis
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THE LORD OF THE RINGS:THE
FELLOWSHIP OF THE RING

J-R.R. Tolkien

John Ronald Reuel Tolkien (1892-1973) was born
in South Africa but resided in the UK from 1895.
From an eatly age Tolkien showed remarkable lin-
guistic gifts and also began making up his own
languages. Tolkien was Professor of Anglo-Saxon
and later English Literature at Oxford University,
but is best known as the 20t century’s most im-
portant author of fantasy. After service in WWI
he began work on The Silmarillon (1997, posthu-
mously). In 1937 he published The Hobbit, and in “Inklings” sessions he
now introduced draft portions of his masterwork, The Lord of the Rings
(1954-55), setin an invented version of the world he called Middle-earth.
This was peopled by Men (and women), Elves, Dwarves, Trolls, Orcs and
of course Hobbits. In the 1960s he was taken up by many members of
the “counter-culture” largely because of his concern with environmen-
tal issues. The new millennium saw another revival of Tolkien’s works
with Peter Jackson’s filmatizations. You canvisitJ. R.R. Tolkien ar www.
tolkiensociety.org,

Pre-reading

1. Good and Evil

Here isa list of adjectives that are commonly associated with either good
or evil. Discuss where you think each word belongs.

hostile cowardly bold treacherous
brave false cunning admirable
frank affectionate heroic compassionate
deceitful ruthless reliable callous

=y [ JR.R. Torkien

posthumously ady.
efter en persons daod
draft sb. kladde,
udkast

'hostile adj. fjendtlig
frank adj. zrlig
deceitful /dr'si:tfal/
adj. bedragerisk
af'fectionate adj.
kerlig, hengiven
ruthless adj.
skinselslgs

bold adj. modig
cunning adj. snedig
treacherous
[tretfares/ adj.
forrederisk
com'passionate adj.
medfalende

callous /keslos/ adj.
hjertelas, afstumpet
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Balin tidligere
herre over Moria,
dvargenes
herredomme

The Shire et omrade
i Middle-earth;
hobbitternes hjem
stir vb. rore pa sig,
bevage sig

"tidings sb. p/, nyr,
nyheder

shaft sb. lysskakt
cloven vb. pret. of
cleave klave

ore sh. ork:
modbydeligr
troldelignende vesen
scimitar /'stmita| J-or/
sb. krumsabel
blade sb. klinge
'recess sb.
indskering, niche
iron-bound adj.
jernbeslier

chest sb. skrin, kisce
lictle ber: kun lide
slab sb. stenplade
pore over sth. vb.
fordybe sig i
'gingerly ady.
forsigtige

'fortunes sb. pl.
skzbne

nigh on /nai/ adv.
narved, cirka
blurred adj. sloret
slew vb. pret. af slay
sla ihjel

mere sb. sg
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THE BRIDGE OF KHAZAD-DOM

The Company of the Ring stood
silent beside the tomb of Balin, Frodo
thought of Bilbo and his long friend-
ship with the dwarf and of Balin’s
visit to the Shire long ago. In that
dusty chamber in the mountains it
seemed a thousand years agoand on
the other side of the world.

At length they stirred and looked
up, and began to search for anything
that would give them tidings of Ba-
lin’s fate, or show what had become
of his folk. There was another smaller door on the other side of the
chamber, under the shaft. By both the doors they could now see that
many bones were lying, and among them were broken swords and axe-
heads, and cloven shields and helms. Some of the swords were crooked:
orc-scimitars with blackened blades,

There were many recesses cut in the rock of the walls, and in them were
large iron-bound chests of wood. All had been broken and plundered;
but beside the shattered lid of one there lay the remains of a book. It had
been slashed and stabbed and partly burned, and it was so stained with
black and other dark marks Jike old blood that little of it could be read.
Gandalf lifted it carefully, but the leaves crackled and broke as he laid
it on the slab. He pored over it for some time without speaking, Frodo
and Gimli standing at his side could see, as he gingerly turned the leaves,
that they were written by many different hands, in runes, both of Moria
and of Dale, and here and thére in Elvish script.

least two are missing from the beginning. Listen to this!
‘We drove out orcs from the great gate and guard ~ 1 think; the next word is
blurred and burned: probably reom — we slew many in the bright - 1 think

2 blur followed by Fl7 under grass near Mirror mere. The next line or two
Tcannot read. Then comes W hage taken the twentyfirst ball of North end to
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dwell in. There is I cannot read what. A shaft is mentioned. Then Balin has
set up bis seat in the Chamber of Mazarbul.

‘The Chamber of Records, said Gimli. 1 guess that is where we now
stand.’

‘Well, I can read no more fora long way, said Gandalf, ‘except the word
gold, and Durin’s Axe and something belm. Then Balin is now lord of Moria.
That seems to end a chapter. After some stars another hand begins,
and I can see we found truesilver, and later the word wellforged, and then
something, I have it! mithril; and the last two lines Oin to seek for the upper

10 armouries of Third Deep, something go westwards, a blur, to Hollin gate

30
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Gandalf paused and set a few leaves aside. ‘There are several pages of the
same sort, rather hastily written and much damaged,’ he said; ‘but I can
make little of them in this light. Now there must be a number of leaves
missing, because they begin to be numbered five, the fifth year of the
colony, I suppose. Let me see! No, they are too cut and stained; I cannot
read them. We might do better in the sunlight. Wait! Here is something:
alarge bold hand using an Elvish script.

‘That would be Ori’s hand,’ said Gimli, looking over the wizard’s arm. ‘He
could write well and speedily, and often used the Elvish characrers’

T fear he had ill tidings to record in a fair hand;’ said Gandalf. “The
first clear word is sorrow, but the rest of the line is lost, unless it ends in
estre. Yes, it must be yestre followed by day being the tenth of novembre Balin
lord of Moria fell in Dimrill Dale. He went alone 10 look in Mirror mere, an orc
shot bim from behind a stone. We slew the 07, but many more ... up from east up

J.R.R. ToLkieNn
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dwell vb. hvile,
opholde sig, gare
holdt

'forged adj. smedet
mithril sb. et let og
stzrkt metal som
kun findes i Khazad-
dim

'armoury sb.
vibenkammer

deep sb. dyb

set sth. aside vb. her:
bladre forbi

bold adj. her: tydelig
(flot)

'characters sb. pl
skrift

ill adj. darlig

fair adj. smuk

yestre = yesterday



re'mainder sb. rest
bar vb. barrikadere
grim adj. grum; trisc
smeared adj.
udrvaeret

trailing adj. som
fortaber sig el.
forsvinder

scrawl sb.
krimskrams

sudden adj. pludselig
mutter vb. mumle
make a stand vb.
standse og tage
kampen op

'valiant adj. tapper,
modig

grieve vb. volde sorg;
sprge

bear vb. her: styre
mod

tremble vb. skzlve
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the Silverlode. The remainder of the page is so blurred that I can hardly
make anything out, buc I think I can read we have barred the gates, and then
can hold them long if, and then perhaps borrible and suffer. Poor Balin! He
seems to have kept the title that he took for less than five years. Iwonder
what happened afterwards; but there is no time to puzzle out the last
few pages. Here is the last page of all’ He paused and sighed.

‘Itis grim reading,’ he said. ‘I fear their end was cruel. Listen! We cannot
et out. We cannot get out. They have taken the Bridge and second ball. Frir and
Léniand Nalifell there. Then there are four lines smeared so that I canonly
read went S days ago. The last lines run the poolis up to the wall at Westgate.
The Watcher in the Water took Oin. We cannot getout. The end comes, and then
drums, drums in the deep. ] wonder what that means. The last thing writ-
ten is in a trailing scrawl of elf letters: they are coming. There is nothing
more.” Gandalf paused and stood in silent thought.

Asudden dread and a horror of the chamber fel] on the Compariy. ‘We
cannot get out, muttered Gimli. ‘It was well for us that the pool had sunk
alittle, and that the Watcher was sleeping down at the southern end.’

Gandalfraised his head and looked round. “They seem to have made a
last stand by both doors,” he said; ‘but there were not many left by that
time. So ended the attempt to retake Morial It was valiant but foolish.
The time is not come yet. Now, I fear, we must say farewell to Balin son
of Fundin. Here he must lie in the halls of his fathers. We will take this
book, the book of Mazarbul, and look at it more closely later. You had
better keep it, Gimli, and take it back to Ddin, if you get a chance. It
will interest him, though it will grieve him deeply. Come, let us go! The
morning is passing.’

‘Which way shall we go?” asked Boromir.

‘Back to the hall; answered Gandalf. ‘But our visit to this room has
not been in vain. I now know where we are. This must be, as Gimli says,
the Chamber of Mazarbul; and the hall must be the twenty-first of the
North-end. Therefore we should leave by the eastern arch of the hall, and
bear right and south, and go downwards. The Twenty-first Hall should

be on the Seventh Level, that is six above the level of the Gates. Come
now! Back to the hall?’

Gandalf had hardly spoken these words, when there
came a great noise: a rolling Boom that seemed to come
from depths far below, and to tremble in the stone at
their feet. They sprang towards the door in alarm. Doom,
doom it rolled again, as if huge hands were turning the
very caverns of Moria into a vast drum. Then there
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came an echoing blast: a great horn was blown in the hall, and answer-
ing horns and harsh cries were heard further off. There was a hurrying
sound of many feet.

‘They are coming!” cried Legolas.

‘We cannot get out,’ said Gimli.

‘Trapped!’ cried Gandalf. ‘Why did I delay? Here we are, caught, just as
they were before. But I was not here then. We will see what -

Doom, doom came the drum-beat and the walls shook.

‘Slam the doors and wedge them!” shouted Aragorn. ‘And keep your packs
on as long as you can: we may get a chance to cut our way out yet”

‘No!’ said Gandalf. ‘We must not get shut in. Keep the east door ajar!
We will go that way, if we get a chance.

Another harsh horn-call and shrill cries rang out. Feet were coming
down the corridor. There was a ring and clatter as the Company drew
their swords. Glamdring shone with a pale light, and Sting glinted at
the edges. Boromir set his shoulder against the western door.

‘Wait a moment! Do not close it yet!” said Gandalf. He sprang forward
to Boromir’s side and drew himself up to his full heighe.

‘Who comes hither to disturb the rest of Balin Lord of Moria?’ he cried
in a loud voice.

There was a rush of hoarse laughter, like the fall of sliding stones into a
pit; amid the clamour a deep voice was raised in command. Doom, boom,
doom went the drums in the deep.

With a quick movement Gandalf stepped before the narrow opening of
the door and thrust forward his staff. There was a dazzling flash thac lit
the chamber and the passage outside. For an instant the wizard looked out.
Arrows whined and whistled down the corridor as he sprang back.

“There are Orcs, very many of them,’ he said. ‘And some are large and
evil: black Uruks of Mordor. For the moment they are hanging back, bur
there is something else there. A great cave-troll, I think, or more than
one. There is no hope of escape that way’

‘And no hope at all, if they come at the other door as well, said
Boromir.

‘There is no sound outside here yet,’ said Aragorn, who
was standing by the eastern door listening. ‘The passage
on this side plunges straight down a stair: it plainly does
not lead back towards the hall. But it is no good flying
blindly this way with the pursuit just behind. We cannot
block the door. Its key is gone and the lock is broken,
and it opens inwards. We must do something to delay

J.R.R. ToLkiEN

harsh adj. ru, grov Il

wedge vb. sette fast

med kiler

a'jar adj. &ben, pi

klem

shrill adj. skinger

clatter sb. klirren,

raslen, skramlen
Glamdring Gandalfs
svard

shone vb. pret. af

shine I
Sting Frodos dolk it
hither adv. herdil (gl. |
dags)

hoarse adj. has

pit sb. hul

a'mid prep. blandt
‘clamonut sb. larm

thrust vb. stikke

(ngt) frem

staff sb. troldmands-
stav

dazzling adj.

blendende

whine vb. hvine

plunge vb. styrte

fly vb. flygte

the pur'suit sh.
forfalgerne

41
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heave vb. kaste el.
trekke (langsomt og
mgjsommeligr)
re'treat vb. trekke
sig tilbage
quiver vb. skaelve
grind vb. skure
scales sb. pl. fiskeskzl
hew vb. hugge (med
svaerd, gkse)
might sb. magt
glance vb. glide af
notched adj. hakket,
skdret
wrath /ro8|[r0/ sb.
vrede
stoop vb. baje sig ned
'hideous adj.
afskyelig
"bellow sb. brel
jerk vb. bevaege sig
hurtigt i er ryk
wrench vb, vriste
hurl oneself ar vb.
kaste sig imod
bite sb: bid. Her
overfart: hans hug
med sveerder
tam sh. rambuk
'stagger vb. st3
usikkert, vakle
rush sb. nermest:
lyden af travle
(fedder)
a'ffray sb. kamp,
slagsmal
dis’mayed
adj. forfzerder,
reedselsslagen
'fierceness sb.
vildskab
fled vb. pree. af| flee
flygte
duck vb. dukke sig
fell vb. fzlde = sla
ihjel
sturdy adj. fast,
beslutsomt; stzerk
smoulder v5. glade
'chieftain sb, hevding
clad adj. kledt

=
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the enemy first. We will make them fear the Chamber of Mazarbull’ he
said grimly, feeling the edge of his sword, Anduril,

Heavy feet were heard in the corridor. Boromir flung
himself against the door and heaved it to; then he
wedged it with broken sword-blades and splinters of
wood. The Company retreated to the other side of the
chamber. But they had no chance to flyyet. There was a
blow on the door that made it quiver; and then it began
to grind slowly open, driving back the wedges. A huge arm and shoulder,
with a dark skin of greenish scales, was thrust through the widening
8ap- Then a great, flat, roeless foot was forced through below. There was
adead silence outside,

Boromir leaped forward and hewed at the arm with all his might; but
his sword rang, glanced aside, and fell from his shaken hand. The blade
was notched.

Suddenly, and to his own surprise, Frodo felt a hot wrath blaze up in
his heart. ‘The Shire!” he cried, and springing beside Boromir, he stooped,
and stabbed with Sting at the hideous foor. There was a bellow, and the
foot jerked back, nearly wrenching Sting from Frodo’s arm. Black drops
dripped from the blade and smoked on the floor. Boromir hurled himself
against the door and slammed it again.

‘One for the Shirel’ cried Aragorn. “The hobbit’s bite is deep! You have
a good blade, Frodo son of Drogol’

There was a crash on the door, followed by crash after crash. Ramsand
hammers were beating against it. It cracked and staggered back, and the
opening grew suddenly wide. Arrows came whistling in, but struck the
northern wall, and fel] harmlessly to the floor. There was a horn-blast
and a rush of feet, and orcs one after another leaped into the chamber.

How many there were the Company could not count. The affray was
sharp, but the orcs were dismayed by the fierceness of the defence. Legolas
shot two through the throat. Gimli hewed the legs from under another
that had sprung up on Balin’s tomb. Boromir and Aragorn slew many.
When thirteen had fallen the rest fled shrieking, leaving the defenders
unharmed, except for Sam who had a scratch along the scalp. A quick
duck had saved him; and he had felled his orc: a sturdy thrust wich his
Barrow-blade. A fire was smouldering in his brown eyes that would have

made Ted Sandyman step backwards, if he had seen it

‘Now is the time!’ cried Gandalf. ‘Let us g0, before the troll returns!’

Bur even as they retreated, and before Pippin and Merry had reached
the srair outside, a huge orc-chieftain, almost man-high, clad in black
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mail from head to foot, leaped into the chamber; behind him his fol-
lowers clustered in the doorway. His broad flat face was swart, his eyes
were like coals, and his tongue was red; he wielded a great spear. With a
thrust of his huge hide shield he turned Boromir’s sword and bore him
backwards, throwing him to the ground. Diving under Aragorn’s blow
with the speed of a striking snake he charged into the Company gnd
thrust with his spear straight at Frodo. The blow caught him on the right
side, and Frodo was hurled against the wall and pinned. Sam, with a cry,
hacked at the spearshaft, and it broke. But even as the orc flung down
the truncheon and swept out his scimitar, Andtiril came down upon
his helm. There was a flash like flame and the helm burst asunder. The
orc fell with cloven head. His followers fled howling, as Boromir and
Aragorn sprang at them.

Doom, doom went the drums in the deep. The great voice rolled out
again.

‘Now!’ shouted Gandalf. ‘Now is the last chance. Run for i’

Aragorn picked up Frodo where he lay by the wall and made for the stair,
pushing Merry and Pippin in front of him. The others followed; but
Gimli had ro be dragged away by Legolas: in spite of the peril he lingered
by Balin’s tomb with his head bowed. Boromir hauled the eastern door
to, grinding upon its hinges: it had great iron rings on either side, buc
could not be fastened.

‘Tam all right;’ gasped Frodo. I can walk, Put me down!’

J.R.R. ToLkIEN

mail sb. ringbrynije
cluster vb, samles i
kiynge
swart /swot||-o:rt/ adj,
sortsmusket
wield vb. baere
hide sb. dyrehud
bore vb. pret. af bear
trange
strike vb. angribe
charge vb. angribe
pin vb. spidde
shaft sb. skaft
‘truncheon sb. kep
(altsd spyddet uden
spids)
burst a'sunder vb. gi
i stykker
make for vb. bevage
sig hen mod
'peril sb. fare
'linger vb. tove, blive
stdende
haul vb. hive, hale
hinge sb. hengsel
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a'mazement sb.
forblaffelse .
"fiercely ady. skarpe
'utterly ady.
fuldstendig, komplet
grope vb. famle

faint adj. svag

peer vb. kigge
forsigtigt

'sloping adj.
skrinende

throb vb. dunke

stab sb. egl. dolkestad
thud sb. bump

match sb. ligemand
'muffled adj. demper
de'scend vb. gi
ned(ad)

de'scent sb. nedgang

=

Aragorn nearly dropped him in his amazement.
dead!’ he cried.

‘Not yet!” said Gandalf. ‘But there is no time for wonder. Off you 20,
all of you, down the stajrs! Wait a few minutes for me at the bottom,
butif T do not come soon, go on! Go quickly and choose paths leading
right and downwards.’

‘We cannot leave you to hold the door alone!’ said Aragorn.

‘Do as I say!” said Gandalf fiercely.
Gol”

The passage was lit by no shaftand was utterly dark. They groped their
way down a long flight of steps, and then looked back; but they could
see nothing, except high above them the faint glimmer of the wizard’s
staff. He seemed to be stil] standing on guard by the closed door. Frodo
breathed heavily and leaned against Sam, who put his arms about him,
They stood peering up the stairs into the darkness, Frodo thought he
could hear the voice of Gandalf above, muttering words that ran down
the sloping roof with a sighing echo. He could not catch whart was said.
The walls seemed to be trembling. Every now and again the drum-beats
throbbed and rolled: doom, doom.

Suddenly at the top of the stair there was a stab of white light. Then
there was a dull rumble and a heavy thud. The drum-beats broke out
wildly: doom-boom, doom-boom, and then stopped. Gandalf came flying
down the steps and fell to the ground in the midst of the Company.

‘Well, well! That’s over!’ said the wizard struggling to his feet. ‘I have
done all that I could. But I have met my match, and have nearly been
destroyed. But don’t stand herel Go on! You will have to do without light
for a while: I am rather shaken. Go on! Go on! Where are you, Gimli?
Come ahead with me! Keep close behind, all of you!’

‘I thought you were

‘Swords are no more use here.

They stcumbled afrer him wondering what had hap-
pened. Doom, doom went the drum-beats again: they
now sounded muffled and far away, bur they were fol-
lowing. There was no other sound of pursuit, neither
tramp of feet, nor any voice. Gandalf took no turns,
right or left, for the passage seemed to be going in the
desired. Bvery now and again it descended a flight of
steps, fifty or more, to a lower level, At the moment that was their chief
danger; for in the dark they could not see a descent, until they came on

it and put their feet out Into emptiness. Gandalf felt the ground with
his stafflike a blind man.
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Atthe end of an hour they had gone a mile, or maybe
alictle more, and had descended many flights of stairs.
There was still no sound of pursuit. Almost they began
to hope that they would escape. At the bortom of the
seventh flight Gandalf halted.

It is getting hot!” he gasped. ‘We ought to be down
at least to the level of the Gates now. Soon I think we should look fora
left-hand turn to take us east. I hope itis not far. Tam very weary. I must
rest here 2 moment, even if all the orcs ever spawned are after us.’

Gimli took his arm and helped him down to a seat on the step. ‘What
happened away up there at the door?” he asked. ‘Did you meet the beater
of the drums?’

‘I do not know,” answered Gandalf. ‘Bur I found myself suddenly faced
by something that I have not met before. I could think of nothing to do
but to try and put a shutting-spell on the door. I know many; but to do
things of that kind rightly requires time, and even then the door can be
broken by strength.

‘As I stood there I could hear orc-voices on the other side: at any mo-
ment I thought they would burst it open. I could not hear what was said;
they seemed to be talking in their own hideous language. All T caught
was ghdsh: that is “fire”. Then something came into the chamber - I felt
it through the door, and the orcs themselves were afraid and fell silent.
Itlaid hold of the iron ring, and then it perceived me and my spell.

‘What it was I cannot guess, but I have never felt such a challenge. The
counter-spell was terrible. It nearly broke me. For an instant the door
left my control and began to open! Ihad to speak a word of Command.
That proved too great a strain. The door burst in pieces. Something
dark as a cloud was blocking out all the light inside, and I was thrown
backwards down the stairs. All the wall gave way, and the roof of the
chamber as well, I think,

‘Tam afraid Balin is buried deep, and maybe something else is buried
there too. I cannot say. But at least the passage behind us was completely
blocked. Ah! I have never felt so spent, but it is passing. And now what
about you, Frodo? There was not time to say so, but I have never been
more delighted in my life than when you spoke. I feared that it was a
brave but dead hobbit that Aragorn was carrying.’

‘What about me?’ said Frodo. ‘I am alive, and whole I think. I am
bruised and in pain, but it is not too bad.’

‘Well,” said Aragorn, ‘T can only say that hobbits are made of a stuff
so tough that I have never met the like of it. Had known, I would have
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weary /'wiori|['wir-/
adj. treet

spawn vb. avle
per’ceive vb. opfatte,
sanse

word of Com'mand
sb. en befaling

prove vb. vise sig
strain sb. belastning
spent adj. udmatter
bruised adj. forslger



the Inn at Bree: hvor
A. fprst medte
hobbitterne

'skewer /'skju:a||-ar/
vb. spidde, sztre pi
spid

wild boar /b>:{|boir/
sb. vildsvin

'anvil sb. ambolr
keen adj. skarp
flicker vb. blafte,
flimre

swift adj. hurtig
‘archway sb. bue;
buegang

"devilry sb.
djaevelskab

de'vise vb. udrzenke
beyond
/brijond[brja:nd/
prep. pa den anden
side af )
'cavernous adj. stor
og dyb

lofty adj. med hait til
loftet

stalk vb. std stolr,
knejse

towering adj. tirnhgj
pillar sb. sjle

bole sb. treestamme
branching adj.
forgrenet

"tracery sb. slynget
mgnster; fletvaerk
"fissure sb. spalte,
sprakke
brink sb. bred, kant
wisp sb. stribe, smal
strimmel
waver vb. flakke
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spoken softer in the Inn at Bree! That spear-thrust would have skewered
a wild boar)’

‘Well, it did not skewer me, Tam glad to say; said Frodo; ‘though I feel
asifThad been caught between a hammer and an anvil’ He said no more.
He found breathing painful.

You take after Bilbo,” said Gandalf. “There is more about. you than

meets the eye, as I said of him long ago. Frodo wondered if che remark
meant more than it said.

They now went on again. Before long Gimli spoke. He
had keen eyes in the dark. 1 think, he said, ‘that there
is a light ahead. But it is not daylight. It is red. What
can it be?’

‘Ghdsh!” muttered Gandalf. ‘I wonder if that is what
they meant: that the lower levels are on fire? Still, we
can only go on’

Soon the light became unmistakable, and could be seen by all. It was
flickering and glowing on the walls away down the passage before them.
They could now see their way: in front the road sloped down swiftly, and
some way ahead there stood a low archway; through it the growing light
came. The air became very hot.

When they came to the arch Gandalf went through, signing to them
to wait. As he stood just beyond the opening they saw his face lit by a
red glow. Quickly he stepped back.

‘There is some new devilry here,’ he said, ‘devised for our welcome, no
doubt. But I know now where we are: we have reached the First Deep, the
level immediately below the Gates. This is the Second Hall of Old Moria;
and the Gates are near: away beyond the eastern end, on the left, not more
than a quarter of a mile. Across the Bridge, up a broad stair, along a wide
road, through the First Hall, and out! But come and look!’

They peeted out. Before them was another cavernous hall, It was Ioftier
and far longer than the one in which they had slept. They were near irs
eastern end; westward it ran away into darkness. Down the centre stalked
a double line of towering pillars. They were carved like boles of mighty
trees whose boughs upheld the roof with a branching tracery of stone.

Their stems were smooth and black, but a red glow was darkly mirrored
in their sides. Right across the floor, close to the feet of two huge pillars
a great fissure had opened. Out of it a fierce red light came, and now
and again flames licked at the brink and curled about the bases of the
columns. Wisps of dark smoke wavered in the hot air.
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‘If we had come by the main road down from the
upper halls, we should have been trapped here; said
Gandalf. ‘Let us hope that the fire now lies between us
and pursuit. Come! There is no time to lose.’

Even as he spoke they heard again the pursuing drum-
beat: Doom, doom, doom. Away beyond the shadows at
the western end of the hall there came cries and horn-calls. Doom, doom:
the pillars seemed to tremble and the flames to quiver.

‘Now for the last race!’ said Gandalf. “If the sun is shining outside, we
may still escape. After me!’

He turned left and sped across the smooth floor of the hall. The dis-
tance was greater than it had looked. As they ran they heard the beat
and echo of many hurrying feet behind. A shrill yell went up: they had
been seen. There was a ring and clash of steel. An arrow whistled over
Frodo’s head.

Boromir laughed. ‘They did not expect this, he said. ‘“The fire has cut
them off. We are on the wrong side!’

‘Look ahead!’ called Gandalf. ‘The Bridge is near. It is dangerous and
narrow.’

Suddenly Frodo saw before him a black chasm. At the end of the hall
the floor vanished and fell to an unknown depth. The outer door could
only be reached by a slender bridge of stone, without kerb or rail, that
spanned the chasm with one curving spring of fifty feet. It was an ancient
defence of the Dwarves against any enemy that might caprure the First
Hall and the outer passages. They could only pass across it in single file.
At the brink Gandalf halted and the others came up in a pack behind.

‘Lead the way, Gimli!’ he said. ‘Pippin and Merry next. Straight on, and
up the stair beyond the door!’

Arrows fell among them. One struck Frodo and sprang back. Another
pierced Gandalf’s hat and stuck there like a black feather. Frodo looked
behind. Beyond the fire he saw swarming black figures: there seemed to
be hundreds of oxcs. They brandished spears and scimitars which shone
red as blood in the firelight. Doom, doom rolled the drum-beats, growing
louder and louder, doom, doom.

Legolas turned and set an arrow to the string, though it was a long shot
for his small bow. He drew, but his hand fell, and the arrow slipped to
the ground. He gave a cry of dismay and fear. Two great trolls appeared,;
they bore great slabs of stone, and flung them down to serve as gang-
ways over the fire. But it was not the trolls that had filled the FIf with
terror. The ranks of the orcs had opened, and they crowded away, as if
they themselves were afraid: Something was coming up behind them.
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sped vb. pra. af speed
skynde sig

smooth adj. glat
chasm /*keezam/ sb.
(bred og dyb) klaft
slender adj. spinkel
kerb sb. treedesten
rail sb. rekvaerk
span vb. spende over,
straekke sig over
'ancient adj.
eldgammel

in single file idiom i
gisegang

'brandish vb. svinge
slab of stone sb.
klippestykke

rank sb. rekke, geled
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wreathe /ri:6/ vb.
vride sig

mane sb. manke
'kindle vb. antzndes
blaze vb. flamme,
brznde

thong sb. piskesnert
wail vb. klage, jamre
falter vb. vakle

pour /p3:|lpir/ vh.
vaelde

quail vb. vakle

'fiery adj. breendende
foe sb. fjende

heed vb. ®nse

hold one’s ground
idiom blive stiende
gleam vb. skinne

wielder sb. barer; dvs.

hersker
a'vail vb. hjzlpe,
vare til nyrte
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What it was could not be seen: it was like a great shadow, in the middle
of which was a dark form, of man-shape maybe, yet greater; and a power
and terror seemed to be in it and to go before it.

It came to the edge of the fire and the light faded as if a cloud had
bent over it. Then with a rush it leaped across the fissure. The flames
roared up to greet it, and wreathed about it; and a black smoke swirled
in the air. Its streaming mane kindled, and blazed behind it. In its right
hand was a blade like a stabbing tongue of fire; in its left it held a whip
of many thongs.

‘Al ai!” wailed Legolas. ‘A Balrog! A Balrog is come!’

Gimli stared with wide eyes. ‘Durin’s Bane!” he cried, and letting his
axe fall he covered his face.

‘ABalrog,’ muttered Gandalf. ‘Now I undersrand.’ He faltered and leaned
heavily on his staff. “‘What an evil forcune! And I am already weary.’

The dark figure streaming with fire raced towards therm.
The orcs yelled and poured over the stone gangways.
Then Boromir raised his horn and blew. Loud the chal-
lenge rang and bellowed, like the shout of many throats
under the cavernous roof. Fora moment the orcs quailed
and the fiery shadow halted. Then the echoes died as

suddenly as a flame blown out by a dark wind, and the enemy advanced
again.

‘Over the bridge!’ cried Gandalf, recalling his strength. ‘Fly! This is a
foe beyond any of you, I must hold the narrow way. Fly!” Aragorn and
Boromir did not heed the command, but still held their ground, side by
side, behind Gandalf at the far end of the bridge. The others halted just
within the doorway at the hall’s end, and turned, unable to leave their
leader to face the enemy alone.

The Balrog reached the bridge. Gandalfstood in the middle of the span,
leaning on the staffin his left hand, but in his other hand Glamdring
gleamed, cold and white. His enemy halted again, facing him, and the
shadow about it reached out like two vast wings. It raised the whip, and
the thongs whined and cracked. Fire came from its nostrils. But Gandalf
stood firm.

You cannot pass,” he said. The orcs stood still, and a dead silence fell.
‘Tam a servant of the Secret Fire, wielder of the flame of Anor. You can-
not pass. The dark fire will not avail you, flame of Udin. Go back to the
Shadow! You cannot pass’

The Balrog made no answer. The fire in it seemed to die, but the dark-
ness grew. It stepped forward slowly on to the bridge, and suddenly it
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drew itself up to a great height, and its wings were spread from wall
to wall; but still Gandalf could be seen, glimmering in the gloom; he
seemed small, and altogether alone: grey and bent, like a wizened tree
before the onset of a storm.

From out of the shadow a red sword leaped flaming.

Glamdring glittered white in answer.

There was a ringing clash and a stab of white fire. The Balrog fell back
and its sword flew up in molten fragments. The wizard swayed on the
bridge, stepped back a pace, and then again stood still.

‘You cannot pass!” he said.

With a bound the Balrog leaped full upon the bridge. Its whip whirled
and hissed.

‘He cannot stand alone!’ cried Aragorn suddenly and ran back along
the bridge. ‘Elendil!” he shouted. ‘I am with you, Gandalf!’

‘Gondor!’ cried Boromir and leaped after him.

At that moment Gandalf lifted his staff, and crying aloud he smote
the bridge before him. The staff broke asunder and fell from his hand.
A blinding sheet of white flame sprang up. The bridge cracked. Right
at the Balrog’s feet it broke, and the stone upon which it stood crashed
into the gulf, while the rest remained, poised, quivering like a tongue
of rock thrust out into emptiness.

With a terrible cry the Balrog fell forward, and its shadow plunged
down and vanished. But even as it fell it swung its whip, and the thongs
lashed and curled about the wizard’s knees, dragging him to the brink.
He staggered and fell, grasped vainly at the stone, and slid into the abyss.
‘Fly, you fools!” he cried, and was gone.

The fires went out, and blank darkness fell. The Company stood rooted
with horror staring into the pit. Even as Aragorn and Boromir came
flying back, the rest of the bridge cracked and fell. With a cry Aragorn
roused them.

‘Come! I will lead you now!” he called. “We must obey his last com-
mand. Follow me!’

They stumbled wildly up the grear stairs beyond the door. Aragorn
leading, Boromir at the rear. At the top was a wide echoing passage. Along
this they fled. Frodo heard Sam at his side weeping, and then he found
that he himself was weeping as he ran. Doom, doom, doom the drum-beats
rolled behind, mournful now and slow; doom!

They ran on. The light grew before them; great shafts pierced the roof.
They ran swifter. They passed into a hall, bright with daylight from its
high windows in the east. They fled across it. Through its huge broken
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gloom sb. marke
bent adj. bajet,
duknakket

wizened /wizand/ «dj.
vissen

'onset sb. begyndelse
molten adj. smeltet
'fragment sb, del
bound sb. spring
Elendil Aragorns
forfader

Gondor navner pd
Boromirs land
smote vb. pret. af
smite ramme, sli ned i
sheet sb. flade; som et
teppe

gulf sb. afgrund
poised adj. balancerer
lash vb. piske, svirpe
stagger vb. vakle
'vainly adv. forgeeves
a'byss sb. afgrund
blank adj. tcom
rooted adj. som
naglet

pit sb. afgrund

rouse vb. vekke

at the rear ady.

“bagerst

'mournful adj.
sorgfuld, sergmodig



crouch vb. krybe
sammen
door-post sb.
dersrolpe
age-worn adj. slide
af zelde

'threshold sb. tzrskel
thus adv. siledes
but adv. her: ikke
mere end

yawn vb. gabe
grief sb. sorg

doors they passed, and suddenly before them the Great Gates opened,
an arch of blazing light.

There was a guard of orcs crouching in the shadows behind the great
door-posts towering on either side, but the gates were shartered and cast
down. Aragorn smote to the ground the captain that stood in his path,
and the rest fled in terror of his wrath. The Company swept past them
and took no heed of them. Out of the Gates they ran and sprang down
the huge and age-worn steps, the threshold of Moria.

Thus, at last, they came beyond hope under the sky and felt the wind
on their faces.

They did not halt until they were out of bowshot from the walls. Dimrill
Dale lay about them. The shadow of the Misty Mountains lay upon it,
but eastwards there was a golden light on the land. It was but one hour
after noon. The sun was shining; the clouds were white and high.

They looked back. Dark yawned the archway of the Gates under the
mountain-shadow. Faint and far beneath the earth rolled the slow
drum-beats: doom. A thin black smoke trailed out. Nothing else was to be
seen; the dale all around was empty. Doom. Grief at last wholly overcame
them, and they wept long: some standing and silent, some cast upon the
ground. Doom, doom. The drum-beats faded.
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Understanding the text

L. Where is the Fellowship? Find it on the map.
Point out where they came from and where they are going.

2. Based on the text, describe the place in detail.

How are the members of the Fellowship affected by the place?

4. What gruesome (hi)story is unfolded in the book they find in the
Chamber of Records?

5. Boom. Doom. The book turns out to be prophetic! What happens?

6. After their narrow escape from the Orcs, Uruks and cave-trolls, '
the Fellowship faces new dangers. “Swords are no more use here,”
says Gandalf. Why not?

7. Finally out of Moria - in what condition do we leave the Fellow-
ship?

8. Look at your list of members of the Fellowship. Do you need to
add more information?

9. Who is your hero? Why him?

@

Interpretation and perspectives

1. Fighting evil: Sword or magic?
Sword: Make a wish list containing the weapons and armour that
would enable you to defeat the Orcs! Then find out which verbs com- .
bine with the various weapons. Write 10 to 20 lines about your fight [
against the evil creatures.
Magic: As we know already, ordinary swords are of little use in the
fight between Gandalf and the Balrog. Make a wish list containing
what you need to defeat the Balrog, Write 10 to 20 lines about your
fight against the evil spirit.
Compare the two kinds of fight!

2. Sum up how Tolkien creares the secondary world of Middle-earth,
What are the differences and similarities between that and our world?

3. Watch the filmatization of the scene that you have read. Point out
and discuss the differences.

4. Discuss possible reasons for the immense popularity of The Lord of the '
Rings.

5. Discuss why Tolkien’s world has become such a huge inspiration for
some people - closet Elves, weekend Orcs, wannabe Wizards, etc.
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Grammar task: Verbs

Inflect the following regular and irregular verbs from The Lord of the

Rings into the past tense and the past participle (e.g.: to speak - spoke
- spoken):

Hit, write, cleave, stand, read, cry, fall, blow, stab, meer, see, draw.

Language task: Pronunciation

The following words, which are all from the text, all have a silent letter,

1.e.aletter thatis not pronounced. Speak the words, and mark the silent
letrers:

tomb
sword
guard
whip
slammed
scimitar

Add to this list at least 10 more words that present the same pronuncia-
tion problem.
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